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ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: “
Quantita effettival

Tipo kmbaflaggic:
Quantitd lmballk: {L/ M -
Conformit alle sc{ade \mballe\}\

Data cantrolio:

Firma
»

Telephone
DBI Plastics S.R.L . Fax
Corso Giacomo Matteotti 12 BACS / CHAPS
10121 Torino, Tax registration number 12269230012
ITA
Delivery note
Page 1 of 1
Number [T-PACK0001789
Version IT-PACKD001789.1
Date 29/09/2022
Sales order ITSA002181
Ship to: Requisition 550004385901
Magna PT S.p.A. Your ref
Via dei Ciclamini 4 Ourref.
Plant Modugno Mode of delivery BPDHL
70026 Modugno Bari, Terms of delivery FCA Swidnica
T4 s A N Freighted by Cartier
A E_" u E*,.E E +NAGEL sl Customer account (T-000001
Via dai Ciclarmini, snc - 70026 Modugno (BA)
10 OTT 2022 i
"iceviito con riserva di
"
varifica su gualita e quantita
Remaining
ltem number Description Ordered Delivered quantity
113785A-AAG0! Protection cap 2,880.00 2,880.00 0.00
2517098820
113785A-AA60 Protection cap 2,880.00 2,880.00 0.00
2517098820
Standard Sales & Delivery terms applies for this delivery. ?%‘gg&'g
DBI retains ownership of the goods until the buyer has pald in fulll
ﬂﬁb R[\O N .
Receipt : \u(-\
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SMR El www.cmnwgypill.com, www.listprzewozgwy,com.pl
< -

—ed

EGZEMPLARZ DLA PRZEWOZNIKA

Nadawea / Absender / Senddy
DBl PLASTICS SP. Z{‘D 0.

a4

TOWAROWA 30 58-100 SWIDNICA POLSKA

MIEDZYNARCDOWY SAMOCHODOWY LIST PRZEWOZOWY NR
INTERNATIONALER FRACHTBRIEE No 00 20416

INTERNATIONAL consmumeﬁfmma
ﬁ‘lﬂ omuw:e miedzynarodowe] przawozu
02 kg

Ninlejszy przewdz podiega pos a owien!
drogowego towardw [CMR) bez‘wz dT.l ak I}rz\q_mwna klauzule, f Diess Befordanung

unlerliegl frotz elner gegenlelllgen Ahml..hung den Bestimmungen des Ubereinzommers ubai

R~

den Befordeningsvertrag im internaticnalen Strassenguterverkehr (CMRY) § Tis carrizae 15
subjact netwmithstanding any clsuse te thecontary, to the Convention on the Centact for the
Intemational Carriaga of gocds by road {CMR)

2 Odbiorca / Em_pfangel Nama { Consignee
MAGNA PT S.P.A,
VA DEI CICLAMINI 4 PLANT MODUGONO 70026 MODUGNO
BAR| WLOCHY

3 Mejsce przeznaczema f Auslisferungsort des Gules f Place of delivery of the goods
MAGNA PT S.P.A.
Vi4& DEI CICLAMINI 4 PLANT MODUGONG 70026 MODUGNO
BARI WLOCHY

16 Przewainik / Frachifuhrar ¢ Carier

17 Kolejni przewoinicy / Nachfolgende Frachifuhrer / Successive Carriers

4 Misjsce j deta zalad. / Ort und Tag der Ubermahme des Gutes / Loading place and date
DBI PLASTICS SP. Z 0.0.
TOWAROWA 30 58-100 SWIDNICA POLSKA 0

5 Zalgezone dokumenty / Beigefugte Dokumente / Documents allached
DELIVERY NOTE IT-PACK0001790, 001789

18 Zasirzefenia i uwagi przewoinika / Vorbehalte und Bermerkungen der Frachtfuhrer /
Carrier's reservalions and obserations

5 Gechyinumary 7 llofc sztuk 8 Sposob pakowania g Redzaj towaru 10 Nr stalyslyczny 11 Waga brutto kg 12 Objgtosé ml
Kennazsicher-and Nummern Anzhal der Packstucke Art der Vepackung Bezelchnung des Gutes Statissknumener Bruttogewichi Umfang
Warks and aumbers Humber of packages Method of packing Nature: of the goods Statistical number Gross weight Volume

3 PALLET PLASTICS CAPS 315
2  PALLET PLACE
\&33, o\ Ax \Z ,
77

Lilera Liczba Klasa Grupa pakowania {ADR)

Bushstzbe Zfter Klasse Verpakung gruppe 315

Lettar Nurber Class Packing

1 3 Instrikeje nadzwvey { Anwelsungen des AbsendersISende;’s fnstructions 19 Postancrmenia specjalne 7 Basondern Verainkaringen ¢ Spec'al ag

20 ‘?’3 gg%&aw { Zu zahlen vom Nedawea ] Absender f Sender Qdbiorca / Empfanger { Consignee
Frzewuzne] FI'BC ” Cﬁiﬁge
thames
Bonifikaty f Emass gdngen
Redusbuns
Salde | Zvichensumms.
Balanze
Daplaty!Nehmgehuhren
pplem charges
14 Poslanawienia cdnodnle przewainego f Frechizahfungsanweisungen / Instruction as fo payinant for camiage osaiy dotaiove] Somtges "
Miscellaneous
Ubezpinczenie
Razem [ Gasamisumme | Tolal
to be pad
VZYSTENA0N0 Vi ... ONIA . AUSQETETOGEIN . BT ] ESEENSHE M .. 07 - 15  Zaplalal Ruckerstatung/ Cash on deivery
21 29,09.2022

22 Podpist stempel nadawey / Unterschrift und Stempel des
Absendars / Signature and stamp of tha sender

DB plasti 8

Sp.z 0.0 o
ul. Towarowa 30, 58460 idnica
A

273 Podpis| stempel przavoznika / Unterschait und Stempe) des
Frachifuhrers ! Signature and stamp of the canier

Przesyte olrzymane / Gut empfagen / Goods received
Migiscowesc ... dniaf O ... am... / Place ... on ...

24

| the consigaee

Podpis | stempel odbiorey / Unlerschiift und Stempel des Empfangers / Signature and stamp of




A oA
Iy +

.CMR_E\U. www.cr&rwayhill.com, WWW.HSIPI‘Z&W?ZDW.COI‘I‘I.P] EGZEMPLARZ DLA ODBIORCY R

d 4 Nadawca IAbsender | Sepder
[ DBI PLASTICS SP.Z 0.0.

Lo MIEDZYNARCDOWY SAMOCHODOWY LIST PRZEWOZOWY NR
INTERNATIONALER FRACHTBRIE 0 416
{NTERNATICNAL CONSIGNME TN TE[

TOWAROWA 30 58-100 SWIDNICA POLSKA . Ninfejszy przewiz podiega post awuanl w:e migdzynarodawsj przewozu

drogowegp towarow {CMR) bez\vgg‘qﬁ'i a jﬁiﬁ]{g K wjik pi mwnq klauzule. f Digse Beforderung
unterliegt trotz einer gagenteliigen Abmachung den Bestimmungen des Ubereinkemmars uber
den Beforderungsvertrag im internationalen Strassengulerverkehr (CMR} / This eariage is
subject notwithstanding any clause to thecontary, to the Gonvention on the Contact for the
Intemnational Carriage of goods by road {CMR)

2 Qdolorca Em_pfange[ Name / Consignese
MAGNA PT S.P.A.

BARI WLOCHY

VIA DEI CICLAMINI 4 PLANT MODUGONO 70026 MODUGNO

16 Przewoinik !/ Frachtfuhrer f Carrier

MAGNA PT S.P.A.

BAR| WLOCHY

VIA DEI CICLAMINI 4 PLANT MODUGONO 70026 MODUGNO

3 Miejsce przeznaczenia f Auslieferungsort des Gules f Place of dalivery of the goods 17 Kolejni przawoznicy / Nachfolgende Frachtfubrer / Successive Carriers

1

DBI PLASTICS SP. Z 0.0,

TOWAROWA 30 58-100 SWIDNICA POLSKA 0

4 Migjsce | data zalad. / Ort und Tag der Ubermahme des Gutes f Loading placa and dale 18 Zastrzezenia i uwagi przewoznika / Vorbehalte und Bermerkungen der Frachifuhrer /

Carrier's reservations and obserations

5 Zalgezone dokumenty / Beigefugte Dokumente / Documents attached
DELIVERY NOTE IT-PACKO001790, 001789

8 Sposdb pakowania g Rodza] lowary 10 Nrstatystyczny | 11 Waga brulto kg t 42 Objetosc m3

6 Cechyinumery 7 losc sztuk
Kennezaichen and Nummem Anzhal der Packstucke Artder Verpackung Bezelchnung des Gutes Statistknummer Brutiogawicht Umfang
Marks and numbers Number of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross weight Volume
3 PALLET PLASTICS CAPS 315
2 PALLET PLACE .
72 KLT4329 FULL
F o
— — e~ — e e b o e o= - - -
L - = = -t B -3 S - e
9
77
Litera Liczba Klasa Grupa pakowania (ADR)
Buthstabe Ziffer Klasse Verpekung gruppe 315
Letfer Number Class Packing
13 Insyrukefe nadawey | Anweisungen des Absenders / Sender's instrct 19 Postanawienia specialne / Besondere Vereinbarungen { Spetial agreements
20 '[l?g zgplalgIZu zahlenvom Nadaweaf AbsenderfSender  * | Odbiorca / Empfanger / Consignee
Zewozne amage
charges
Bonifikaty | Emassigunien
Reductions
Saldo } Zwichensumme
Balange
Boplaty { Nebengebutven
- Supplem, harges
14 Pastanowlanla cdnosnle praewotneqo f Frechizahlungsanweisungen Hrsiruction as to payment for camiage Kasziy fodatiows  Sonstges
Miscellaneous
Ubezpieczenie
Razem / Gesamtsumme { Total
I be pard
¥51awIono ¥ ... dnia . Zap'ata/ Ruckerstatiung f Cash on dellve
21 26.08.5022 15 = 9 v

22 Podpls) stempel nadawey / Unlerschriftund Stempel des
Absenders / Signature and stamp of the sender  gau

e f,aia tucs o’

ul. Towarowas /98- 100 Swidnica
MAGAELYN

Przesylke olrzymiang / Gut empfagen § Geods received

Migfscowoss .. dnia f Ont ... am ... [ Place .. on ...

Fodpis i stempel odbiorey / Unferschnfl und Stempel das Emplangers / Slgnature and stamp of
the consigree

23 Podpisistempel przawoinika / Unterschriftund Stempel des 24
Frachifuhrers / Signature and stamp of the carler

-

PoB-ee~1900 8397
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TRANSPORT ORDER

%y

00011421995
PWB-EC-0008397

PAGE: 11

DATE: 07/10/2022

CONSIGNOR {name, address, country)
DBI PLASTICS SP, Z0.0.
TOWAROWA, 30

PL-58-100 SWIDNICA
TEL:
VATIDNR

FEATURES

[1Time Slot pick-up

[1Time Slot delivery

I Tail Lift pick-up

O ail Lir delivery
Under Customs

L1 Fixed Delivery Date

COLLECTION ADDRESS
DBI PLASTICS SP.Z 0.0,
TOWARQWA 30

PL-58-100 SWIDNICA

CONSIGNEE (name, address, country)
MAGNA PT S.P.A.
VIA DEi CICLAMINI 4

Pre-Advise Delivery
[ 1Pre-12 Delivary
E1Pre-10 Delivery
(Jpouble deck

ORIGIN TERMINAL (name, address, country)

805 - DHL PARCEL POLSKA SP. Z 0.0.
UL. TURYNSKA 80

PL-43-100 TYCHY
TEL:

FAX:

E-MAIL:

TRANSPORT INSURANCE

DESTINATION TERMINAL {name, addrass, country)

STAMP & SIGNATURE OF CONSIGNOR

1 Yes No BRI - DHL GLGBAL FORWARDING (ITALY) SPA
VALUE CURRENGCY ViA DEI GLADIOLI, 18
IT-70026 MODUGNO
TEL: IT-70026 MODUGNO
vATIDNR IT 04886850728 INCO TERMS CODE PRODUCT CODE TEL:
DELIVERY ADDRESS EXW ECI
MAGNA PT S.P.A. EKAER SENT FAX:
VIA DEI CICLAMINI 4
CUSTOMER REFERENCE E-MAIL:
{T-70026 MOCDUGNO
QUANTITY & GOODS DESCRIPTION GROSS WEIGHT m3fLOM LWH (Cm)
1 PLE - EURO-PALLET (POOLING SYSTEM) - SCHUTZKAPPE 18,65X25,1-NZG 115.0 kg 0.96 m3 120/80/100
2 PLE - EURO-PALLET (POOLING SYSTEM) - Protection cap 200.0 kg 3.84 m3 120/80/200
DELWERY TERMS €COD GO0Ds €OD FREIGHT TOTAL VALUE TOTAL GROSS WEIGHT |TOTALmM3/LDM
EX WORKS 315.0kg 4.80 m3
DANGEROUS GOODS INFORMATICN
INSTRUCTIONS HANDLING UNIT EXCHANGE
[0 ——_ pallets received from consignee
{71 No pallets at all available at consignee
[ Mo exchangeable paliets avallable at consignee
COLLECTION AT CONSIGNOR IMPORTANT INFORMATION DELIVERY TC CONSIGNEE
According to CMR, transport damages have to be noted on the transport arder
DATE: (POD) upon dellvery of the consignmant. Damages not visible externally should be | DATE:
notified In writing to the responsible EURQCONNECT terminal within 7 days after
TIME delivery. TIME

MISSION 2050
ZERO EMISSIONS

GOGREEN

STAMP & SIGNATURE OF CONSIGNEE

DRIVER'S SIGNATURE

CONSIGNER'S NAME ({in block lettors)

Transport conditions apply exclusively to all consignments {www.logistics.dhl/freight).

The supplier certifies that it has reviewed and understood Deulsche Post DHL's Supplier Code of Conduct at hitps:/fiwww.dpdhl.com/en/about-usfcode-of-
conduct/supplier-code-of-conduct.html and warrants that it will comply with this policy, as amended from time to time!

KUEHNE/NAGEL s,

Via dei Ciclamini, snd- 700 Modugno (BA)

"Ricevuto con riferva dj
verifica su qualita & quantjt3”



